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Dear customer,

this device can be controlled with a smartphone via bluetooth.
Artemide has created an APP dedicated to this function and it's available framing the Qrcode you see above.
Artemide App can handle up to 500 single devices adopting BLE mesh technology.
With the Artemide APP you can turn on and turn off the light, dim the lamp, create a lot of light scenarios for
your home and much more. For all information about the functions of Artemide APP you can frame the Qrcode
in the center of the box above.

if you need help about the APP, you can call our dedicated help-desk from Monday to Friday 09: 00-11: 30/ 14:
30-18: 00 at the following numbers:

Italian language: +39 0287165388
English language: +39 028765505

This lamp works via bluetooth at an approximate maximum distance of 15 meters from the control device in a
free area. This data could be reduced in conditions of electromagnetic pollution.
The good efficiency of the bluetooth signal also depends on the device used to control the lamp, for further
information consult the user manual of your device.

As requested by Radio Equipment Directive (RED; 2014/53/UE), below the tecnical information about radio
frequencies:

Operating frequency band of device: 2,400 GHz to 2,4835 GHz

Maximum radiofrequency power transmitted in the frequency bands in which the radio-device is operating:
<+10 mW

Artemide s.p.a. declares that this bluetooth-controlled luminaire complies with Directive 2014/53/UE.
The full text of the UE Conformity Declaration is available at the following internet address:
cloud.artemide.com

If you need more clarification, our customer service is at your disposal. You can find our addresses in the final
page.

Thank you for buying Artemide!
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Estimado cliente,

Este dispositivo se puede controlar con un smartphone a través de Bluetooth.
Artemide ha creado una APP especialmente para dicha funcion, que encontrara escaneando el codigo QR que
puede ver arriba.

La aplicacion Artemide puede gestionar hasta 500 dispositivos individuales gracias a la tecnologia de malla BLE.
Con la App Artemide, podra encender y apagar la luz, atenuar la iluminacion, crear diferentes escenarios
luminicos para su hogar y mucho méas. Para mas informacién sobre las funciones de Artemide APP, escanee el
codigo QR en el centro del cuadro de arriba.

Si necesita ayuda sobre el funcionamiento de la APP, puede llamar a nuestro servicio de asistencia de lunes a
viernes, de 09:00 a 11:00: 30/14: 30-18: 00 en los siguientes nimeros:
En italiano: +39 0287165388
En inglés: +39 028765505

Esta lampara funciona a través de bluetooth a una distancia maxima aproximada de 15 metros del dispositivo de
control en una zona despejada. En caso de contaminacion electromagnética, esta distancia podria reducirse.
La eficiencia de la sefal bluetooth también depende del dispositivo utilizado para controlar la l[ampara. Si
necesita mas informacion, consulte las instrucciones de su dispositivo.

Tal como lo requiere la Directiva de equipos radioeléctricos (RED; 2014/53/UE), a continuacion se describe la
informacion técnica sobre frecuencias de radio:

Banda de frecuencia operativa del dispositivo: 2,400 GHz a 2,4835 GHz

Maxima potencia de radiofrecuencia transmitida en las bandas de frecuencia en las que opera el radiodispositivo:
<+10 mW

Artemide s.p.a. declara que esta luminaria controlada por bluetooth cumple con la Directiva 2014/53 / UE.
El texto completo de la Declaracion de Conformidad de la UE se encuentra disponible en la siguiente direccién
de Internet:
cloud.artemide.com

Si necesita mas informacién, nuestro servicio de atencién al cliente esté a su disposicion. Podra encontrar
nuestras direcciones en la pagina siguiente.

jGracias por comprar Artemide!
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Gentile cliente,

questo apparecchio puo essere governato utilizzando uno smartphone via bluetooth.

Artemide ha creato una APP dedicata che & scaricabile inquadrando i Qrcode nel riquadro sovrastante.
Con Artemide App & possibile governare fino a 500 apparecchi singoli mediante tecnologia BLE mesh.
Con Artemide APP ¢ possibile accendere e spegnere |'apparecchio, dimmerarlo, creare scenari personalizzati e
molto altro. Tutte le funzioni di Artemide APP sono consultabili nella guida dedicata inquadrando il Qrcode al
centro del riquadro sovrastante.

Per chiarimenti o supporto all'utilizzo della APP, & possibile contattare il nostro help-desk dedicato da Lunedi a
Venerdi 09: 00-11: 30/ 14: 30-18: 00 ai seguenti numeri:

Lingua italiana: +39 0287165388
Lingua inglese: +39 028765505

Questo apparecchio funziona via bluetooth a una distanza massima approssimativa di 15 metri dal device di
controllo in area libera. Questo dato potrebbe ridursi in presenza di inquinamento elettromagnetico.
L'efficienza del segnale Bluetooth dipende inoltre dal device utilizzato per governare |'apparecchio, per
maggiori informazioni consultate il manuale di istruzioni del vostro device.

Come richiesto dalla Radio Equipment Directive (RED; 2014/53/UE), di seguito vengono elencate le principali
informazioni tecniche:

Banda di frequenza operativa dell’apparecchio: 2,400 GHz to 2,4835 GHz
Massima potenza trasmessa nella banda di lavoro dell’apparecchio radio: < +10 mW
Artemide s.p.a. dichiara che questa lampada controllabile via bluetooth & conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile consultando il seguente link:

cloud.artemide.com

Per maggiori chiarimenti, & possibile contattare I'assistenza clienti Artemide agli indirizzi indicati nella pagine
finale del presente opuscolo.

Grazie per aver acquistato Artemide!
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Sehr geehrte Kundschaft,

Dieses Gerat kann mittels Smartphone via Bluetooth gesteuert werden.
Artemide hat eine App fur diese Funktion entwickelt. Diese ist durch das Einrahmen des oben zu sehenden
Qrcode erhaltlich.
Die Artemide-App kann bis zu 500 Einzelgerate mittels BLE-mesh-Technologie handeln.
Mit der Artemide-App kénnen Sie das Licht einschalten, die Lampe dimmen und fur Ihr zu Hause eine ganze
Reihe von Licht-Szenarien kreieren und vieles mehr. Fur weitere Informationen beztiglich der Funktionen der
Artemide-App konnen Sie den Qrcode in der Mitte der Box oben, einrahmen.

Falls Sie Hilfe beztglich der App benétigen, kdnnen Sie von Montag bis Freitag 09: 00-11: 30 / 14: 30-18: 00
Uhr unseren speziellen Kundenservice unter folgenden Telefonnummern erreichen:
Italienisch: +39 0287165388
Englisch: +39 028765505

Diese Lampe arbeitet via Bluetooth bis zu einer Entfernung von maximal 15 Metern vom Steuergerat in einer
freien Umgebung. Diese Entfernung kann sich aufgrund von elektromagnetischer Verschmutzung verringern.
Die Effektivitat des Bluetooth-Signals hangt auch von dem Steuergerat fir die Lampe ab. Weitere
Informationen finden Sie im Handbuch fur Ihr Gerat.

Wie von der Richtlinie Gber die Bereitstellung von Funkanlagen (RED; 2014/53/EU) gefordert, finden Sie
nachfolgend die technischen Informationen tiber die Radiofrequenzen:

Betriebsfrequenzbereich des Gerate: 2,400 GHz to 2,4835 GHz

Maximale Radiofrequenzstarke-Weitergabe an die Frequenzbereiche in denen das Radiogeréat arbeitet: < +10
mw

Artemide s.p.a. erklart, dass diese tber Bluetooth gesteuerte Lampe der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung konnen Sie unter folgender Internetadresse erhalten:
cloud.artemide.com

Wenn Sie weitere Informationen bendtigen, wenden Sie sich bitte an unseren Kundenservice. Die
entsprechenden Adressen finden Sie auf der néchsten Seite.

Vielen Dank, dass Sie sich fir Artemide-Produkte entschieden haben!
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Cher client,

Ce dispositif peut étre controlé par bluetooth a I'aide d'un smartphone.

Artemide a créé une appli consacrée a cette fonction que I'on peut télécharger en lisant le QR code ci-dessus.
L'appli d’Artemide est a méme de gérer jusqu’a 500 différents dispositifs grace a la technologie BLE-MESH.
En utilisant I'appli d’Artemide vous pouvez allumer et éteindre la lumiere, diminuer I'intensité de la lampe, créer
une infinité de scénarios lumineux pour votre maison et bien plus encore. Pour plus de renseignements sur les
fonctions de I'appli d’Artemide il suffit de scanner le code QR ci-dessus.

Pour recevoir de I'assistance pour I'appli, vous pouvez contacter le service d'aide du lundi au vendredi 09:00-
11:30/14: 30-18: 00 en appelant les numéros ci-dessous:

Langue italienne: +39 0287165388
Langue anglaise: +39 028765505

This lamp works via bluetooth at an approximate maximum distance of 15 meters from the control device in a
free area. This data could be reduced in conditions of electromagnetic pollution.
The good efficiency of the bluetooth signal also depends on the device used to control the lamp, for further
information consult the user manual of your device.

As requested by Radio Equipment Directive (RED; 2014/53/UE), below the tecnical information about radio
frequencies:

Operating frequency band of device: 2,400 GHz to 2,4835 GHz

Maximum radiofrequency power transmitted in the frequency bands in which the radio-device is operating:
<+10 mW

Artemide s.p.a. declares that this bluetooth-controlled luminaire complies with Directive 2014/53/UE.
The full text of the UE Conformity Declaration is available at the following internet address:
cloud.artemide.com

If you need more clarification, our customer service is at your disposal. You can find our addresses in the final
page.

Merci d’acheter des produits Artemide!
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Estimado cliente,

este dispositivo pode ser controlado com um smartphone através de Bluetooth.
A Artemide criou uma app dedicada a essa funcao e esta disponivel através da leitura do QR Code acima.
A App da Artemide pode gerir até 500 dispositivos individuais adotando a tecnologia de rede BLE.
Com a App da Artemide, pode ligar e desligar a luz, escurecer a lampada, criar diferentes cenarios de luz para
a sua casa e muito mais. Para todas as informacoes sobre as funcoes da App da Artemide, faca a leitura do QR
Code acima.

Se precisar de ajuda sobre a App, ligue para a nossa assisténcia ao cliente dedicada de segunda a sexta-feira,
das 09:00 as 11:30/14:30-18:00 através dos seguintes nimeros:

Italiano: +39 0287165388
Inglés: +39 028765505

Esta lampada funciona através de Bluetooth a uma distancia maxima aproximada de 15 metros do dispositivo
de controlo numa area livre. Estes dados podem ser reduzidos em condices de poluicao eletromagnética.
A boa eficiéncia do sinal Bluetooth também depende do dispositivo usado para controlar a lampada. Para

mais informacdes, consulte o manual do utilizador do seu dispositivo.

Conforme requerido pela Diretiva de Equipamentos de Radio (RED; 2014/53/UE), fornecemos abaixo as
informacoes técnicas sobre radiofrequéncias:

Faixa de frequéncia de operacao do dispositivo: 2,400 GHz a 2,4835 GHz

Poténcia maxima de radiofrequéncia transmitida nas faixas de frequéncia em que o aparelho de radio opera:
<+10 mW

A Artemide s.p.a. declara que este candeeiro controlado por Bluetooth estd em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE.
O texto completo da Declaracao de Conformidade UE esta disponivel no seguinte site:
cloud.artemide.com

Se precisar de mais esclarecimentos, a nossa assisténcia ao cliente esta a sua disposicao. Pode encontrar os
Nnossos contactos na proxima pagina.

Obrigado por comprar Artemide!
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Kedves vasarlo!

Ez az eszkoz bluetooth-on keresztll okostelefonnal vezérelhetd.
Az Artemide ehhez a funkciohoz létrehozott egy APP-ot, amely a fent lathato QR kod beolvasasaval érheto el.
Az Artemide APP akar 500 készuléket is tud kezelni a BLE halé technologiaval.
Az Artemide APP-al bekapcsolhatja, kikapcsolhatja, tompithatja a fényt, kilonféle fény programokat készithet
az otthonahoz és még szamtalan dolgot. Tovabbi informaciokért az APP-rol olvassa be a fenti mezo kozepén
1évo QR kodot.

Ha segitségre van sziksége az APP-hoz, az aldbbi szamokon hétfotsl péntekig 09:00-11:30-ig és 14:30-18:00-
ig hivhatja elkdtelezett tigyfélszolgalatunkat:

Olasz nyelven: +39 0287165388
Angol nyelven: +39 028765505

Ez a ldmpa szabad térben a vezérl6egységtol maximum 15m tavolsagbol irdnyithaté bluetooth-on keresztul.
Ez a tavolsag csokkenhet elektroméagneses szennyezddés miatt.
A bluetooth jel erossége a lampa vezérléséhez hasznalt eszkdzon is mulik, tovabbi informaciokért olvassa el a
készllék hasznélati utmutatojat.

A radié berendezésekrol sz6l6 iranyelv (RED, 2014/53/UE) szerint, a radidfrekvenciakra vonatkozé mészaki
informaciok a kovetkezok:

A készulék mokodési frekvencidja: 2,400 GHz - 2,4835 GHz

A legnagyobb sugarzott radiofrekvencias teljesitmény azokon a frekvenciasavokon, amelyeken a készulék
tzemel: < +10 mW

Az Artemide s.p.a kijelenti, hogy a bluetooth vezérléso lampatest megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege a kovetkezo internetes cimen érheto el:
cloud.artemide.com

Ha tovabbi informaciéra van szuksége, az tgyfélszolgalatunk rendelkezésére all. Ciminket a kovetkezd
oldalon talalja.

Koszonjik, hogy az Artemide-t valasztotta!

Artemide 3 ©@
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Cienijamo klient!

So ierici var vadit ar viedtalruni, izmantojot Bluetooth.
Artemide ir izveidojis lietotni, kas veltita Sai funkcijai, un ta ir pieejama ieprieks redzamaja ieramétaja QR koda.
Artemide lietotne var apstradat lidz pat 500 atseviskas ierices, izmantojot BLE sietu tehnologiju.
Ar Artemide lietotni jUs varat ieslégt un izslégt gaismu, samazinat apgaismojumu, radit daudz gaismas scenariju jasu
majam un daudz ko citu. Lai iegltu visu informaciju par Artemide lietotnes funkcijam, jus varat ieramét QR kodu
ieprieks minéta lodzina centra.

Ja Jums nepiecieSsama palidziba saistiba ar lietotni, JUs varat sazinaties ar masu specialo palidzibas dienestu no
pirmdienas Iidz piektdienai, plkst. 09: 00-11: 30 / 14: 30-18: 00 sados numuros:

Italu valoda: +39 0287165388
Anglu valoda: +39 028765505

Silampa darbojas, izmantojot Bluetooth, aptuveni 15 metru attaluma no vadibas ierices brivaja zona. Sie dati var
samazinaties elektromagnétiska piesarnojuma apstak|os.
Laba Bluetooth signala efektivitate ir atkariga ari no ierices, ko izmanto lampa; lai iegltu papildu informaciju, skatiet
ierices lietotaja rokasgramatu.

Saskana ar Radioiekartu direktivas (RED; 2014/53/ES) prasibam, turpmak tiek noradita tehniska informacija par
radiofrekvencém:

lerices darbibas frekvencu josla: no 2 400 GHz lidz 2 4835 GHz
Maksimala radiofrekvences jauda, kas tiek parraidita frekvencu joslas, kuras darbojas radioiekarta: < +10 mW
Artemide s.p.a. pazino, ka 3is Bluetooth vaditais gaismeklis atbilst Direktivas 2014/53/ES prasibam.
ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts pieejams $ada interneta adresé:

cloud.artemide.com

JaJums nepieciesama papildu precizésana, musu klientu apkalposanas dienests ir Jasu riciba. JUs varat atrast masu
adreses nakamaja lapa.

Paldies, ka iegadajaties Artemide!
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Yeaxkaemun KnveHtu,

TOBa YCTPOMCTBO MOXE Aa Ce ynpaenasa Cbec cMapTdoH npes bluetooth.
Artemide e cb3aana eaHO NPUNOKEHUE, NOCBETEHO Ha Tas3n GYHKLMA 1 € AOCTBNHO pamkupaHe Ha Qrcode, KoiiTo ce
BMK/a NO-rope.

Mpunoskenneto Ha Artemide moske fa ynpaensga 4o 500 OTaenHW yCTPOICTBa, npunaraiku TexHonorna BLE mesh.
C MpunoxeHuneTo Ha Artemide, MoxeTe fja BKNKOYBATE W U3KIOYBaTe CBETIMHATA, /la 3aTbMHUTE NamnaTa, 4a
Cb3aafeTe PasnnyHU CBETIMHHM CLIEHApUK 3a BalLWA JOM U1 OLLe MHOTO ApYru. 3a uanaTa nHGopmauma 3a GyHKLumuTe
Ha MpunoxeHneTto Artemide, moxeTe aa pamkupaTe Qrcode B LieHTbpa Ha NONETO No-rope.

aKo MMmaTe HyxJa oT nomoll 3a MpUnoxeHneTo, MoxeTe Aa ce 0baauTe Ha HaluMA CrelaneH oTaen 3a CbaelcTamne ot
MoHeaenHuk o Metvk 9: 00-11: 30 / 14: 30-18: 00 Ha cneaHuTe TenedoHu:
MTtanuaHcku esnk: +39 0287165388
AHrniickK e3nk: +39 028765505

Tasu namna pabotu upes bluetooth Ha npnbaM3MTENHA MaKCUManHa ANCTaHLMA Ha 15 MeTpa OT yCTpoiicTBOTO
3a ynpas/eHe B cBO60/HaTa 30Ha. Tasn CTOMHOCT MOXe Aa bb/le HamaneHa NPy Hauyme Ha eNeKTPOMarHUTHU
noneta.

[lobpata edpeKTUBHOCT Ha curHana bluetooth cbluo 3aBKCK OT YCTPOWCTBOTO 3a yNpaBieHWe Ha 1amnata, 3a
[I0MbAHUTENHA MHPOPMALIMA, KOHCYATUPalTE PHKOBOACTBOTO C MHCTPYKLAW Ha BALETO YCTPOMCTBO.

KakTo ce usnckea ot [iupektvsara 3a Pagmo Ob6opyagaHe (RED; 2014/53/UE), noa TexHu4ecka nHdopmaums 3a
pajno YecToTn:

OnepaTtuBHa YeCTOTHa /IeHTa Ha ycTpoicTeoTo: 2,400 GHz no 2,4835 GHz
MaKc1manHa paamo YeCTOTHa eHepriA, NpefaBaHa B YECTOTHUTE 1EHTH, B KOUTO PaAMO-yCTPOICTBOTO paboTu: <
+10 mW
Artemide s.p.a. ieknapypa, Ye TOBa OCBETUTE/IHO TANO, YNpaBaaBaHo ¢ bluetooth, e B cboteeTCTBME C [INpeKTHBa
2014/53/EC.
MTBAHWAT TeKcT Ha [leknapauma 3a CbOTBETCTBME € JOCTbNHA Ha CeAHUA HTEPHET aapec:
cloud.artemide.com

Ako nmate Hy)Aa OT noBeye pasaCHeHMA, HaWWAT OTAeN 3a oﬁcnymBaHe Ha K/IMEHTU € Ha Balle pasnonoxxeHune.
MoxkeTe Aa HamepwuTe HalwWTe afpecu Ha caeaBallara CTpaHuLa.

Bnarozaps Bu, ye 3akynuxte Artemide!
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Gerbiamas kliente,

§] prietaisg galima valdyti, naudojant iSmanujj telefong per ,Bluetooth”.

,Artemidé” sukdré programa, skirtg Siai funkcijai ir yra galimybé kurti ,Qrcode”, kurj matote auksciau.
,Artemidé” programa gali apdoroti iki 500 atskiry jrenginiy, kuriuose naudojama , Bluetooth” tinklelio technologija.
Su ,Artemidé” programa galite jjungti ir iSjungti Sviesa, pritemdyti lempute, sukurti namuose daugybe Sviesos scenarijy
ir daug daugiau. Jei norite gauti visg informacijg apie ,Artemidé” programos funkcijas, galite pritaikyti ,Qrcode” auksciau
esancio langelio viduryje.

Jei jums reikia pagalbos dél programos, galite paskambinti j masy specialig pagalbos tarnybg nuo pirmadienio iki
penktadienio 09: 00-11: 30/14: 30-18: 00 Siais numeriais:

Italy kalba: +39 0287165388
Angly kalba: +39 028765505

Si lemputeé veikia per ,Bluetooth”, esant maziausiai 15 metry atstumu nuo valdymo prietaiso laisvoje zonoje. Sie
duomenys gali bati sumaZzinti elektromagnetinés tarsos salygomis.
Geras ,Bluetooth” signalo efektyvumas taip pat priklauso nuo prietaiso, naudojamo lempai valdyti. Daugiau
informacijos rasite jusy prietaiso vartotojo vadove.

Kaip reikalaujama radijo rysio jrenginiy direktyvoje (RED, 2014/53 / UE), Zemiau techninés informacijos apie radijo
daznius:

Jrenginio veikimo dazniy juosta: nuo 2400 GHz iki 2 485 GHz
Didziausia radijo daznio energija, perduodama dazniy juostose, kuriose veikia radijo jrenginys: < +10 mW
,Artemidé” s.p.a. pareiskia, kad 3is , Bluetooth” valdomas $viestuvas atitinka direktyva 2014/53 / ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas Siuo interneto adresu:

cloud.artemide.com

Jei jums reikia daugiau paaiskinimy, masy klienty aptarnavimas yra jusy dispozicijoje. Musy adresus galite rasti
kitame puslapyje.

Dékojame, kad jsigijote ,Artemidé’

https://www.artemide.com/it/download/app
Vazeny zékazniku,

toto zafizenf |ze ovlddat pomoci smartphonu pres bluetooth.
Artemide vytvoril APP uréeny pro tuto funkci a je k dispozici ramovani Qrcode, které vidite vyse.

Aplikace Artemide APP dokdaZe zpracovat az 500 jednotlivych pfistrojd, které pouzivaji technologii BLE mesh.
Pomoci aplikace Artemide APP miZete zapnout a zhasnout svétlo, ztlumit lampu, vytvorit spoustu svételnych scénard
pro vas domov a mnoho dalsiho. Pro viechny informace o funkcich Artemide APP mUzZete rémovat kdd Qrcode ve stfedu
pole vyse.

Pokud potfebujete pomoc s APP, miiZete zavolat na nasi specializovanou pomocnou kanceldf od pondéli do patku 09:00
- 11:30/14:30- 18:00 na nasledujicich ¢islech:

Italsky jazyk: +39 0287165388
Anglicky jazyk: +39 028765505

Tato lampa pracuje pres bluetooth v maximalni vzdalenosti 15 metrt od fidiciho zafizeni ve volné oblasti. Tyto udaje
by mohly byt snizeny v podminkach elektromagnetického znecisténi.
Dobra tcinnost signélu bluetooth zavisi také na zafizeni, které se pouziva k ovladani lampy. Dal3i informace naleznete
v uzivatelské pfirucce k vasemu zafizeni.

Jak pozaduje Smérnice o radiovych zafizenich (RED; 2014/53/EU), nize uvadime technické informace o radiovych
frekvencich:

Provozni frekvenéni pasmo zafizeni: 2,400 GHz az 2,4835 GHz

Maximalni radiofrekvenéni vykon vysilany ve frekvencnich pasmech, ve kterych je radiové zafizeni v provozu: < +10
mwW

Artemide s.p.a. prohlasuje, Ze toto svitidlo s ovladanim pfes bluetooth odpovida smérnici 2014/53/EU.
Uplné znéni Prohlaseni o shodé EU je k dispozici na této internetové adrese:
cloud.artemide.com

Pokud potrebujete dalsi objasnéni, je vdm k dispozici sluzba zakaznik(im. Adresy najdete na nésledujici strance.

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Artemide!
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Stimate client,

acest dispozitiv poate fi controlat prin bluetooth cu ajutorul unui smartphone.
Artemide a creat o aplicatie dedicata acestei functii si este disponibild incadrdnd codul Qr pe care il vedeti mai sus.
Aplicatia Artemide poate gestiona pand la 500 de aparate unice care functioneaza cu tehnologia BLE mesh.
Cu aplicatia Artemide puteti aprinde si stinge lumina, puteti diminua luminozitatea ldmpii, puteti crea o multime de
variante pentru luminozitatea din casa dvs. si multe altele. Pentru toate informatiile despre functiile aplicatiei Artemide,
puteti incadra codul Qr in centrul cdsutei de mai sus.

Dacd aveti nevoie de asistenta in ceea ce priveste aplicatia, puteti apela serviciul nostru de asistenta de luni pana vineri
intre orele 09: 00-11: 30 / 14: 30-18: 00 la urmatoarele numere:

Limba italiand: +39 0287165388
Limba engleza: +39 028765505

Aceasta lampa functioneaza prin bluetooth la o distanta maximd de aproximativ 15 metri de dispozitivul de comanda
ntr-o zona libera. Aceste date ar putea fi reduse in conditiile poluarii electromagnetice.
Randamentul bun al semnalului bluetooth depinde, de asemenea, de dispozitivul utilizat pentru a controla lampa;
pentru informatii suplimentare consultati manualul de utilizare al dispozitivului.

Conform solicitarilor Directivei privind echipamentele radio (RED; 2014/53 / UE), mai jos gasiti informatiile tehnice
despre frecventele radio:

Banda de frecventa de functionare a dispozitivului: 2.400 GHz pana la 2.4835 GHz
Puterea maximd radiofrecventa transmisa in benzile de frecventa in care functioneaza dispozitivul radio: < +10 mW
Artemide s.p.a. declard ca acest aparat de iluminat cu bluetooth este in conformitate cu Directiva 2014/53 / UE.
Textul integral al Declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresd de internet:

cloud.artemide.com

Daca aveti nevoie de mai multe clarificari, serviciul nostru pentru clienti este la dispozitia dumneavoastra. Puteti gasi
adresele noastre in pagina urmatoare.

Vd multumim ca ati achizitionat Artemide!

GETITON 2 Download on the
Google Play @& App Store

https://www.artemide.com/it/download/app

Lugupeetud klient!

Seda seadet saab juhtida nutitelefoniga bluetoothi kaudu.

Artemide on loonud selle funktsiooniga rakenduse ja see on voimeline kadreerima tilal ndhtavat QR koodi.
Artemide’i rakendus suudab hallata kuni 500-t eraldi seadet, kasutades BLE vorgu tehnoloogiat.
Artemide’i rakendusega saate te tuld sisse ja vdlja ltlitada, lampi hamardada, luua mitmeid valguse
stsenaariume oma kodu ja palju muu jaoks. Artemide’i rakenduse funktsioonide kogu teabe jaoks saate te
kadreerida QR koodi tlaloleva kasti keskel.

Kui te vajate rakenduse suhtes abi, saate te helistada meie eraldi klienditoele esmaspaevast reedeni 9 - 11.30 /
14.30 - 18.00 jargmistele numbritele:

Itaalia keeles: +39 0287165388
Inglise keeles: +39 028765505

Lamp tootab bluetoothi kaudu maksimaalselt umbes 15 meetrise vahemaa ulatuses kontrollseadmest avatud
ruumis. Vahemaad voivad vaheneda elektromagnetilised sekkumised.a
Bluetoothi signaali hea tdhusus séltub ka lambi kontrollimiseks moeldud seadmest, rohkemaks teabeks
vaadake oma seadme kasutusjuhendit.
Nagu n6uab Raadioseadmete direktiiv (RED; 2014/53/EU) tehnilise teabe all raadiosageduste kohta:
Seadme to6sageduse vahemik on 2400 GHz kuni 24 835 GHz

Maksimaalne raadiosageduse edastatud voimsus todsageduste vahemikus, millel raadioseade to6tab: < + 10
mW

Artemide s.p.a. teatab, et see bluetoothi abil kontrolllitav valgusti vastab 2014/53/EU direktiivile.
Kogu Eli vastavusdeklaratsioon on saadaval jarneval internetiaadressil:
cloud.artemide.com

Kui teil on vaja rohkem selgust, siis meie klienditugi on teie teenistuses. Meie aadressi leiate jargmiselt lehelt.

Taname, et ostsite Artemide'i!
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Ayarnté mehdn,

n oUOKELRA auTH propet va eAeyxBel pe €va smartphone péow bluetooth.
H Artemide 6npovpynoe éva App mou Tpoopiletal yU autiv T Asttoupyia Kat eivat StaBéotpo mMalotwvovtag To
Qrcode mou BAEMETE OPAMAVW.

To Artemide App pmopet va XelpLoTel péxpt 500 HEPOVWHEVEG OUOKEUEG LIOBETWVTAG TNV TexvoAoyia BLE mesh.
Me to Artemide APP pmopeite va avaete kat va oBroeTe To Gwe, val LELWOETE TNV EVIAGH ToU GWTLOTIKOU, va
Snpoupynoete Stadopa oevapLa GWTLOUOU GTO OTITL 0ag Kot TIOAA GAAL akOpN. Tt OAEG TLG TANPOdOPLEG OYETIKA
He TG Aettoupyieg tou Artemide APP pmopeite va mAatotwoeTe To Qrecode 0To KEVTPO Tou apamdavw mediou.
Eav xpelaoteite BonBeLa yia To APP, UMopEiTe Vo KAAECETE TO ELSIKO HAG KEVIPO UTIOCTAPLENG Ao AEUTEPDL EXPL
Mapackeur) 09: 00-11: 30 / 14: 30-18: 00 0TOUG MAPAKATW APLOHOVG:

Itahikr yAwooa: +39 0287165388
AyyAwr) y\wooa: +39 028765505

To GWTLOTKO aUTO Aettoupyetl péow bluetooth oe amdotacn katd mpocgyyton 15 PETPWV Ao T CUCKEUT EAEYXOU
o€ eAeVBepn mepLoxn. To oToLXElo QUTO Wopel va pelwBel o€ cUVOINKEG NAEKTPOAYVNTIKNAG PUTIAVONG.
H kaAf} Aettoupykdtnta Tou orjpatog bluetooth €aptdtat emiong armo tn CUGKEUT TTOU XPNOLLOTIOLETAL VLA TOV
£\eyX0 TOU GWTLOTLKOU, YLa. TIEPALTEPW TANPOPOPIEG CUUBOUAEUTE(TE TO EYXELPIBLO XPIOTN TNG CUCKEUNG 0QG.

SUpdWva pE TIG anattioet tng 08nyiag Padloefomitopol (REDe 2014/53/EE), apakatw avadEépPoval oL TEXVIKEG
TIANPOPOPIEG OXETIKA HE TG PASLOCUXVOTNTEG:

Mrmdvta cuxvotntag Aettoupylag TG cuokeung: 2,400 GHz éwg 2,4835 GHz

MéyLotn peTadLdopevVn LoXUG padloouxvOTNTOG OTLG MTAVTEG CUXVOTNTAG OTLG OTIOLEG AELTOUPYEL N PASLO-CUCKELN:
<+10 mW

H Artemide s.p.a. SnAWVEL OTL TO TapOV GWTLOTIKO TIou eAEyxeTal pe Bluetooth eivat cupBato pe thv Odnyia
2014/53/EE.
To mAnpeg kelpevo g Anwong Suppopdwong EK eivat Stabéoipo otnv mapakdtw StevBuvon internet:
cloud.artemide.com

Edv xpelaote(te meplocOTepe SLEVKPWITELS, N UTNPETia MeAaTWY Hag elvat otn §tdBeon cag. Mmopeite va Ppeite
TG SleuBUvVoELg pag oty enopevn oehida.

20, EVXAPLOTOVHE TIOU AyoPACATE éva Tipoiov Artemide!
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Kaere kunde,

denne enhed kan styres med en smartphone med et bluetooth system.
Artemide har oprettet en APP dedikeret til denne funktion, og den er tilgaengelig ved Qrcode, du ser ovenfor.
Artemide App kan handtere op til 500 enkelt enheder, der vedtager BLE mesh teknologi.
Med Artemide APP kan du taende og slukke for lyset, daeempe lyset, skabe mange forskellige lys scenarier til dit
hjem og meget mere. For alle oplysninger om funktionerne i Artemide APP kan du bruge Qrcode i midten af
boksen ovenfor.

hvis du har brug for hjaelp med hensyn til vores APP, kan du ringe til vores dedikerede support fra mandag til
fredag 09: 00-11: 30/14: 30-18: 00 pa felgende numre:

Italiensk sprog: +39 0287165388
Engelsk sprog: +39 028765505

Denne lampe virker via Bluetooth i en maksimal afstand der er mere eller mindre15 meter fra styreenheden i
et dbent omrade. Disse data er reduceret under betingelser for elektromagnetisk forurening.
Bluetooth-signalets effektivitet afhanger ogsa af den enhed, der bruges til kontrol af lampen. For yderligere
oplysninger, se brugsanvisningen til din enhed.

Som kraevet af radioudstyrdirektivet (RED; 2014/53 / UE), herunder ser du de tekniske oplysninger om
radiofrekvenser:

Apparatets driftsfrekvensband: 2.400 GHz til 2.4835 GHz
Den Maksimale radiofrekvensstyrke, der overferes i frekvensbandene, hvor radioenheden fungerer: < +10 mwW
Artemide s.p.a. erklaerer, at denne Bluetooth-styrede armatur er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/UE.
Den komplete UE-overensstemmelseserkleering er tilgaengelig pa den felgende internetadresse:

cloud.artemide.com

Hvis du har brug for mere information, er du velkommen til at kontakte vores kundeservice. Du kan finde
vores adresser pa naeste side.

Tak fordi du kebte Artemide!
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A chustaiméir uasail,

féadtar an gléas seo a rialt le Bluetooth ar thon cliste.

Ta aip deartha ag Artemide ata dirithe ar an bhfeidhm seo agus ta sé ar fail ach Qrcode thuas a fhrama.
Féadann aip Artemdide déileail le oiread agus 500 gléas singil leis an teicneolaiocht BLE mogalra.
Leis an aip Artemide, féadtar an solas a lasadh agus a mhuchadh, solas an lampa a lagt, moran socruithe
éagsula solais a chruth le haghaidh do bhaile, agus méran eile nach iad. Leis an eolas uile a fhail faoi
fheidhmeanna aip Artemide, féadtar an Qrcode thuas a fhramu i lar an bhosca.

Ma ta cabhair uait leis an aip, féadtar glaoch ar ar ndeasc chabhrach shonrach ¢ 09:00-11:30/ 14:30-18:00 ar
na huimhreacha seo a leanas:

lodailis: +39 0287165388
Béarla: +39 028765505

Qibrionn an lampa seo le Bluetooth ag achar uasta timpeall de thart ar 15 mhéadar én ngléas
rialaithe in achair saor 6 bhaic. Féadfaidh sé go laghdéfai luas na sonrai i gctinsi ina bhfuil truaillia
leictreamaighnéadach.

Braitheann éifeachtulacht mhaith an chomhartha Bluetooth chomh maith ar an ngléas a Usaidtear chun an
lampa a rialt: le haghaidh tuilleadh eolais, féach ar an lamhleabhar Usaideora don ghléas.

Mar a iarrtar faoin Treoir um Threalamh Raidié (2014/53 6n AE), ta eolas teicnitil curtha ar fail thios faoi na
miniciochtaf raidio:

Banda miniciochta oibriGichain an ghléis: 2,400 GHz go 2,4835 GHz

Cumhacht uasta miniciochta raidi6 a tharchuirtear sna bandai miniciochta ina bhfeidhmionn an gléas raidié:
<+10 mW

Dearbhaionn Artemide s.p.a. go gcloionn an t-aonad solais seo faoi rialti Bluetooth le Treoir 2014/53/6n AE.
Ta téacs iomlan an Dearbhaithe Comhréireachta AE ar fail ag an seoladh Idirlin seo a leanas:
cloud.artemide.com

Ma theastaionn breis soiléirii uait, t& ar seirbhis do chustaiméiri ar fail duit. Féadtar teacht ar r seoltai ar an
gcéad leathanach eile.

Go raibh maith agat as ucht Artemide a cheannach!

e X

2 Download on the
@& App Store

https://www.artemide.com/it/download/app

Hyva asiakas,

tatd laitetta voidaan ohjata dlypuhelimella Bluetooth-yhteyden kautta.
Artemide on luonut télle toiminnolle omistetun sovelluksen. Se on saatavilla kohdistamalla yllé nakyva QR-koodi
kehykseen.

Artemide-sovellus voi kasitelld jopa 500 erillista laitetta kayttamalla BLE-verkkotekniikkaa.
Artemide-sovelluksella voit sytyttaa ja sammuttaa valot, himmentaa lamppua, luoda runsaasti valoskenaarioita
kotiisi ja paljon muuta. Katso kaikki Artemide-sovelluksen toimintoihin liittyvat tiedot kohdistamalla QR-koodi

keskelle ylla olevaa ruutua.

Jos tarvitset apua sovelluksen kayttoon, voit soittaa erityiseen kaytt6tukeemme maanantaista perjantaihin klo
09.00-11.30/ 14.30-18.00 seuraaviin numeroihin:

Italiankielinen: +39 0287165388
Englanninkielinen: +39 028765505

Tama lamppu toimii Bluetooth-yhteyden kautta keskimaarin 15 metrin enimmaisetéisyydelta ohjauslaitteesta
esteettomalla alueella. Etdisyys saattaa lyhentya sahkomagneettisen saasteen vaikutuksesta.
Bluetooth-signaalin tehokkuuteen vaikuttaa myds lampun ohjaukseen kéytetty laite. Katso lisatietoja laitteesi
kayttéoppaasta.

Alla annetaan radiolaitedirektiivissa (RED; 2014/53/EU) vaaditut radiotaajuuksia koskevat tekniset tiedot:
Radiotaajuudet, joilla laite toimii: 2 400 GHz — 2 4835 GHz
Suurin mahdollinen lahetysteho radiotaajuuksilla, joilla radiolaite toimii: < +10 mwW
Artemide s.p.a. vakuuttaa, ettd tdma Bluetooth-ohjattu valaisin on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti on saatavilla seuraavassa Internet-osoitteessa:
cloud.artemide.com

Asiakaspalvelumme on kaytettavissasi, jos tarvitset lisatietoja. Loydat osoitteemme seuraavalta sivulta.

Kiitos, etta ostit Artemide-tuotteen!
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Drogi Uzytkowniku,

niniejsze urzadzenie moze by¢ sterowane ze smartfona za pomocg Bluetooth.
Spotka Artemide stworzyta aplikacje przeznaczona dla tej funkeji, ktéra jest dostepna po zeskanowaniu kodu QR
widocznego powyzej.
Aplikacja Artemide moze obstugiwac do 500 urzadzer wykorzystujgcych technologie BLE.
Przy uzyciu aplikacji Artemide mozna wiaczac lub wytgczac swiatto, tworzy¢ tworzy¢ rdzne scenariusze oswietlenia
domowego i wiele wigcej. W celu uzyskania wszelkich informacji na temat funkcji aplikacji Artemide, nalezy zeskanowac
kod QR znajdujacy sie na srodku powyzszego opakowania.

w razie koniecznosci uzyskania pomocy dotyczacej aplikacji, prosimy o skontaktowanie sie z biurem pomocy od
Poniedziatku do Pigtku 09: 00-11: 30 / 14: 30-18: 00 dzwonigc pod nastepujgce numery:
jezyk whoski: +39 0287165388
jezyk angielski: +39 028765505

Ta lampa dziata za pomoca Bluetooth na maksymalnej odlegtosci wynoszacej 15 metréw od sterownika w wolnej
przestrzeni. Dane te moga by¢ ograniczone w warunkach zanieczyszczenia elektromagnetycznego.
Odpowiednia sita sygnatu Bluetooth zalezy réwniez od urzadzenia wykorzystanego do sterowania lampa, w celu
uzyskania dodatkowych informacji nalezy sie zapoznac z instrukcja uzytkownika danego urzadzenia.

Zgodnie z wymogami Dyrektywy Radiowej (RED; 2014/53/UE), ponizej zamieszczono informacje techniczne na temat
czestotliwosci radiowych:

Pasmo czestotliwosci roboczej urzadzenia: 2,400 GHz do 2,4835 GHz

Maksymalna moc czestotliwosci radiowej przesytana w pasmach czestotliwosci, w ktorych dziata urzadzenie radiowe:
<+10 mW

Spotka Artemide oswiadcza, ze niniejsza oprawa sterowana przez Bluetooth jest zgodna z Dyrektywgq 2014/53/UE.
Petny tekst Deklaracji Zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
cloud.artemide.com

W razie koniecznosci uzyskania dodatkowych wyjasnien, nasza Obstuga Klienta pozostaje do Panistwa dyspozycji. Nasz
adres znajduje sie na nastepnej stronie.

Dziekujemy za zakup Artemide!
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Basta kund!

Denna enhet kan styras med en smarttelefon via Bluetooth.
Artemide har skapat en app som ér tillignad denna funktion. Rama in QR-koden ovan fér att anvanda den.
Artemide-appen kan hantera upp till 500 enskilda enheter med BLE mesh-teknik.
Med Artemide-appen kan du tanda och slécka belysningen, dimma lampan, skapa manga ljusscenarier for
ditt hem och mycket mer. Rama in QR-koden i mitten av rutan ovan for all information om Artemide-appens
funktioner.

Om du behover hjalp med appen kan du ringa var kundtjanst fran mandag till fredag 09:00-11:30/14:30-
18:00 pa foljande nummer:

Italienska: +39 0287165388
Engelska: +39 028765505

Denna lampa fungerar via Bluetooth inom ett avstdnd pa ca max. 15 meter fran styrenheten i fritt rum. Dessa
data kan minskas i handelse av elektromagnetisk fororening.
Bluetooth-signalens goda effektivitet beror dven pa enheten med vilken lampan styrs. Se din enhets
bruksanvisning fér mer information.

Enligt bestdammelserna i radioutrustningsdirektivet (RED; 2014/53/EU) anges nedan den tekniska
informationen om radiofrekvenser:

Enheten arbetar inom féljande frekvensband: 2,400 GHz till 2,4835 GHz
Maximal radiofrekvenseffekt som éverférs inom de frekvensband i vilka radioenheten arbetar: < +10 mwW
Artemide s.p.a. férsakrar att denna Bluetooth-styrda armatur uppfyller kraven i direktiv 2014/53/EU.
Den fullstandiga texten om EG-férsakran om éverensstammelse finns pa féljande internetadress:
cloud.artemide.com

Vand dig garna till var kundtjanst om du behdver mer férklaringar. Du hittar véra adresser pa nasta sida.

Tack for att du kopte Artemide!
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Vézeny zakaznik,

toto zariadenie je mozné ovlddat pomocou smartfonu cez bluetooth.

Artemide vytvoril APP uréeny pre tuto funkciu a je k dispozicii ramovanie qgrcode, ktoré vidite vyssie.
Aplikacia Artemide APP dokaze spracovat az 500 jednotlivych pristrojov, ktoré pouZivaju technoldgiu BLE mesh.
Pomocou aplikacie Artemide APP moZete zapnut a zhasnut svetlo, stimit lampu, vytvorit vela svetelnych scenarov pre
vas domov a mnoho dal3ieho. Pre vietky informacie o funkciach Artemide APP mozete ramovat kod QRCode v strede
pola vyssie.

Ak potrebujete pomoc s APP, moZete zavolat na nasu Specializovand pomocnu kanceldriu od pondelka do piatku 09:00
- 11:30/14:30- 18:00 na nasledujtcich ¢islach:

Taliansky jazyk: +39 0287165388
Anglicky jazyk: +39 028765505

Tato lampa pracuje cez bluetooth v maximalnej vzdialenosti 15 metrov od riadiaceho zariadenia vo volnej oblasti.
Tieto udaje by mohli byt znizené v podmienkach elektromagnetického znecistenia.
Dobra Gcinnost signalu bluetooth zavisi aj od zariadenti, ktoré sa pouziva na ovladanie lampy. Dalsie informécie
najdete v uzivatelskej prirucke k vasmu zariadeniu.

Ako to vyZaduje Smernica o radiovych zariadeniach (RED; 2014/53/EU), nizsie uvddzame technické informacie o
radiovych frekvenciach:

Prevadzkové frekvencné pasmo zariadenia: 2,400 GHz az 2,4835 GHz

Maximalny radiofrekvenény vykon vysielany vo frekvenénych pasmach, v ktorych je radiové zariadenie v prevadzke:
<+10 mW

Artemide S.p.A. vyhlasuje, Ze toto svietidlo s ovladanim cez bluetooth zodpovedd smernici 2014/53/EU.
Uplné znenie Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
cloud.artemide.com

Ak potrebujete dalsie objasnenie, je vam k dispozicii sluzba zékaznikom. Adresy najdete na nasledujlcej stranke.

Dakujeme, 7e ste si zakUpili Artemide!
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Spostovani uporabnik,

to napravo je mogoce upravljati s pomocjo pametnega telefona prek tehnologije Bluetooth.
Druzba Artemide je v ta namen izdelala posebno aplikacijo, ki jo lahko pridobite tako, da posnamete zgornjo QR kodo.
Aplikacija Artemide App lahko upravlja do 500 posameznih naprav s pomocjo tehnologije BLE mesh.
Z Artemide APP lahko prizigate in ugasate luci, regulirate moc svetenja, ustvarjate mnoge svetlobne scenarije za vas
dom in $e mnogo drugega. Vse podrobnosti o funkcijah Artemide APP lahko pridobite tako, da posnamete QR kodo v
sredis¢u zgornjega okvira.

Ce potrebujete pomo¢ v zvezi z aplikacijo, lahko pokli¢ete naso sluzbo za pomo¢ uporabnikom od ponedeljka do petka,
v urah 9.00-11.30 in 14.30-18, na naslednji telefonski stevilki:

v italijanscini: +39 0287165388
v anglescini: +39 028765505

V prostoru brez ovir je to svetilko mogoce upravljati prek tehnologije Bluetooth pri razdalji okrog 15 metrov od
naprave za upravljanje. Ta razdalja je lahko manjsa v primeru elektromagnetnih motenj.
Dobra ucinkovitost signala Bluetooth je odvisna tudi od naprave, ki jo uporabljate za upravljanje s svetilko; za
podrobnejse informacije si oglejte uporabniski priroénik vase naprave.

V skladu z zahtevami Direktive o radijski opremi (RED, 2014/53/EU) navajamo tehni¢ne podatke o radijskih
frekvencah:

Frekvencni pas delovanja naprave: od 2,400 GHz do 2,4835 GHz
Najvedja radiofrekvenéna mo¢, oddajana v frekvenénih pasovih delovanja radijske naprave: < +10 mW
Druzba Artemide s.p.a. izjavlja, da je ta svetilka, upravljana s tehnologijo Bluetooth, v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na razpolago na naslednjem spletnem naslovu:
cloud.artemide.com
Za morebitna dodatna pojasnila je na razpolago nasa sluzba za pomo¢ uporabnikom. Nase kontaktne podatke lahko

najdete na naslednji strani.

Hvala za vas nakup izdelka Artemide!
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Geachte klant,

Dit apparaat kan met een smartphone via bluetooth worden bediend.
Artemide heeft een APP gecreéerd voor deze functie. Deze is beschikbaar door de bovenstaande Qrcode te
scannen.
Artemide App kan tot 500 afzonderlijke apparaten beheren met BLE mesh-technologie.
Met de ArtemideAPP kunt u het licht in- en uitschakelen, de lamp dimmen, veel sfeervolle lichtscenario’s in
uw huis creéren en nog veel meer. Voor informatie over de functies van ArtemideAPP kunt u de Qrcode in het
midden van de box scannen.

Als u hulp nodig hebt m.b.t. de APP, kunt u met onze speciale helpdesk bellen van maandag tot vrijdag 09: 00-
11: 30/ 14: 30-18: 00 aan de hand van de volgende nummers:
Italiaans: +39 0287165388
Engels: +39 028765505

Deze lamp werkt via bluetooth op een maximale afstand van ongeveer 15 meter van de afstandsbediening in
een vrije ruimte. Deze afstand kan kleiner zijn bij elektromagnetische vervuiling.
De efficiéntie van het bluetooth-signaal is ook afhankelijk van het apparaat dat wordt gebruikt om de lamp te
bedienen. Raadpleeg voor meer informatie de gebruikersaanwijzing van uw apparaat.

Zoals vereist door de radio-apparatuurrichtlijn (RED; 2014/53/EU), hieronder de technische informatie over
radiofrequenties:

Frequentieband waarin de apparatuur functioneert: 2.400 GHz tot 2.48835 GHz

Maximaal radiofrequent vermogen uitgezonden in de frequentieband(en) waarin de radioapparatuur
functioneert: < +10 mwW

Artemide s.p.a. verklaart dat deze bluetooth-gestuurde armatuur voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
cloud.artemide.com

Voor verdere ophelderingen staat onze klantenservice steeds ter beschikking. U vindt onze adressen op de
volgende pagina.

Bedankt voor het kopen van Artemide!
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Postovani klijentu,

ovaj aparat mozete kontrolirati pomoc¢u smartphona putem bluetootha.
Tvrtka Artemide je kreirala aplikaciju za ovu funkciju, a ona je dostupna skeniranjem Qr koda koji vidite gore.
Artemide App moZze upravljati sa do 500 pojedinacnih aparata primjenom BLE mreZne tehnologije.

Pomocu aplikacije ArtemideAPP moZete upaliti i ugasiti svjetlo, upaliti lampu, kreirati razne svjetlosne efekte za Vas dom
i jos mnogo toga. Za vise informacija o funkcijama aplikacije ArtemideAPP mozete skenirati Qr kod na sredini gornjeg

okvira.

Ako Vam je potrebna pomoc¢ u svezi s aplikacijom, pozovite nasu sluzbu za asistenciju korisnika od ponedjeljka do petka

od 09: 00-11: 30 / 14: 30-18: 00 na sljedece brojeve:

Talijanski: +39 0287165388
Engleski: +39 028765505

Ova Zzarulja radi preko bluetootha na pribliznoj udaljenosti od najvise 15 metara od upravljackog aparata u slobodnom

podru¢ju. Ova udaljenost je manja u uvjetima elektromagnetskog zagadenja.
Efikasnost signala bluetooth-a ovisi takoder i 0 aparatu koji se koristi za upravljanje zaruljom, za vise informacija
konzultirajte priru¢nik s uputama za Vas aparat.
Sukladno Direktivi za radijsku opremu (RED; 2014/53/EU), navodimo tehnicke informacije o radio frekvencijama:

Raspon radne frekvencije aparata: 2,400 GHz to 2,4835 GHz

Maksimalna snaga radio frekvencije koja se odasilja u frekvencijskim pojasevima u kojima radi radio-aparat:
<+10 mW

Tvrtka Artemides.p.a. daje izjavu da je ova bluetooth zarulja sukladna Direktivi 2014/53/EU.
Kompletni tekst EZ Izjave o usagladenosti dostupan je na sljedecoj internet adresi:
cloud.artemide.com
Ako trebate vise informacija, nasa sluzba za asistenciju korisnika Vam stoji na raspolaganju. MoZete naci nasu adresu

na sljedecoj strani.

Hvala $to se kupili proizvod tvrtke Artemide!
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YBaxaemblit NokynaTens!

ITUM YCTPOMNCTBOM MOKHO YNPaBAATb CO cMapThoHa no Bluetooth.
[na sToro komnaHnA Artemide paspaboTana creunanbHoe NPUAoKEeHHUe, 3arpy3nTb KOTOPOE MOXHO M0
npusegeHHomy Bbilwe QR-Kkoay.

MpunosxeHune Artemide nossonaeT ynpasnate 500 OTAENbHBIMM YCTPONCTBAMM C MOMOLLBIO TexHoNor K BLE Mesh.

B stom NPUNOXEHMN MOXKHO BKNIKOYATb, BbIKNOYATL U MEHATbL NHTEHCMBHOCTL OCBELWEHNA, CO34aBaTb PasHble

cLeHapum paboTbl OCBETUTENbHbIX TPUBOPOB B 0Me 1 MHOroe Apyroe. MogpobHee 060 Beex GpyHKLMAX MPUAOKEHMUA

Artemide MOXHO y3HaTb, NPOCKaHMpoBas QR-KoZ Bbile.

Ec/v Bam HysKHa NOMOLLb NO BONPOCam paboThl C NPUAOKeHUEM, 0BpaLLaiTech B CNELMan3npoBaHHyI0 CNPaBoYHyio

cnyxBy ¢ noHeAenbHMKa No NATHULY — paboTtaeT ¢ 09:00 go 11:30 1 14:30 po 18:00 — no cresytowmm Homepam:
UTaNbAHCKMIA A3bIK: +39 0287165388
aHMNCKKIA A3bIK: +39 028765505

TOW 1aMNOI MOXKHO YNPaBAATL C YCTPOMCTBA C TexHoorvel Bluetooth Ha pacctoaHum He 6onee 15 meTpos 1 npu
OTCYTCTBUN NOMeX. [pU Ha UMM INEKTPOMATHUTHOTO 3arpA3HEHNA MOXeT NoTPeboBaTLCA COKPATUTL YKasaHHOe
paccToaHue.

XapaKTepucTukm curHana Bluetooth Takxe 3aBMCAT OT yCTPOIACTBA, MCNONL3YEMOTO A/IA YNIpaBAeHUA Namnoi. bonee
NoAPO6HYI0 MHPOPMALIMM MOXKHO HaliTV B PYKOBO/ACTBE NO 3KCMJyaTaLuu YCTPOACTBa.

Hwxe npescTasneHa TexHuYeckas MHGOPMALWIO MO PaaMOYaCcTOTam, OMpeeeHHan TPeBOBaHUAMM ANPEKTUBbI MO
pagnoTtexHuyeckomy obopyaosaruio (RED; 2014/53/UE):

Pabouas nonoca YactoT ycrpoicrea: 2,400 — 2,4835 iy
MaKcrmanbHasa paanoyacToTHaA MOLLHOCTb, NepeaaBaeman B paboymx Nonocax YacToT ycTpoiicTsa: < +10 MBT
KomnaHua Artemide s.p.a. 3aABAAET, YTO laHHbI OCBETUTENbHBIA NPUBOP € ynpasneHrem no Bluetooth otBeyaet
TpebosaHuam Aupektnssl 2014/53/UE.
C NO/HbIM TEKCTOM AeKNapauumn cooTeTcTBUA EC MOXHO 03HaKOMUTLCA MO CeAyIoLIEMY MHTEPHET-aApecy:

cloud.artemide.com

3a ONONHNTENbHBIMI PasbACHEHWAMM ObpallaiiTec B Hally CayxBy KAMEHTCKOM noaaepkku. Hawn aapeca
NPVUBOAATCA Ha CeAytoLiel CTpaHuLE.

Bnarosapum 3a nprobpeteHve npoaykuum Artemide!
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Ghaziz Klijent

Dan |-apparat jista’ jigi kkontrollat minn smartphone permezz tal-bluetooth.
Artemide kkrejaw APP iddedikata ghall-din il-funzjoni, flimkien mal-possibbiltd li tinkwadra |-Kodici QR li ged tara hawn
fug.

L-App tal-Artemide kapaci timmanigga sa 500 apparat individwali bl-adozzjoni tat-tekonologija BLE-mesh.
Permezz tal-APP Artemide, tista’ tixghel u titfi d-dawl, tbaxxi d-dawl tal-lampa, tikkrea bosta xenarji ta’ dawl ghad-dar
tieghek u hafna aktar. Ghall-informazzjoni kollha dwar il-funzjonijiet tal-APP Artemide tista’ tinkwadra il-Kodici QR
fic-centru tal-kaxxa hawn fug.

Jekk trid ghajnuna dwar I-APP, tista’ ¢cempel il-helpdesk dedikat taghna mit-Tnejn sal-Gimgha 09:00-11:30 / 14:30-
18:00 fuq dawn in-numri:
Ghal-lingwa Taljana: +39 0287165388
Ghal-lingwa Ingliza: +39 028765505

Din il-lampa tahdem permezz tal-bluetooth f’distanza massima ta’ madwar 15-il metru mill-apparat ta’” kontroll go
zona hielsa. Din id-data tista’ tongos f’kondizzjonijiet ta’ tniggiz elettromanjetiki.
L-efficenza tas-sinjal tal-bluetooth tiddependi wkoll mill-apparat uzat biex jikkontrolla |-lampa. Ghal aktar
informazzjoni ikkonsulta I-manwal ta’ uzu tal-apparat tieghek.

Informazzjoni teknika dwar il-frekwenzi tar-radju ged tinghata hawn taht kif titlob id-Direttiva tat-Taghmir tar-Radju
(RED; 2014/53/UE):

il-medda tal-frekwenza li jahdem fihom it-taghmir tar-radju: 2,400 GHz sa 2,4835 GHz

il-potenza massima tal-frekwenza tar-radju trazmessa fil-meded tal-frekwenza li jahdem fihom it-taghmir tar-radju:
<+10 mW

Artemide s.p.a. tiddikjara li din |-unita tat-tidwil ikkontrollata permezz tal-bluetooth tikkonforma mad-Direttiva
2014/53/UE.
It-test shih tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE huwa disponibbli fl-indirizz tal-internet li gej:
cloud.artemide.com

Jekk tehtieg aktar kjarifika, is-servizz tal-klijent taghna huwa ghad-dispozizzjoni tieghek. L-indirizz taghna jinsab
fil-pagna li jmiss.

Grazzi talli akkwistajt Artemide!



